
Я вздохнул, ложась лицом вниз на больничную койку. Очевидно, в когтях гиппогрифов было
что-то такое, что мешало ранам должным образом закрыться без тонны повязок. Потом было
не так уж больно. Просто потребовалась большая часть вечера, чтобы избавиться от жжения
на моей коже, да и от песка тоже. Кальмар был великим кальмаром, но ему нужно было
научиться не переворачивать людей с открытыми ранами прямо в песок, потому что в
противном случае этот песок нужно будет удалять.

Дверь лазарета с грохотом распахнулась, и в нее тихо прокралась фигура. Я взглянул в сторону
двери и ухмыльнулся. "Ого", - прошептал я. "Ты выглядишь обеспокоенной".

Аманда вздрогнула от этих слов, а затем плюхнулась на стул рядом с кроватью. "Мне жаль", -
пробормотала она, - "Это отчасти моя вина, не так ли?" - продолжила она.

"Нет", - я медленно покачал головой. "Вини во всем стадо гиппогрифов, даже не сомневайся".

"Ты отбросил магией гиппогрифа, потому что он пытался причинить мне боль, не так ли?" -
продолжала настаивать Аманда.

"Ну, я также оттащил Малфоя, потому что он тоже оскорбил одного из них", - продолжил я. "Я
присматривал за всеми, а не только за тобой". Я изобразила легкую улыбку. "Хагрид-хороший
учитель, но у него другое определение "безопасно для работы", чем у большинства людей. Это
даже не было вопросом времени; я знал, что это произойдет, так что..."

"Как ты вообще это делаешь?" - озадаченно спросила Аманда. "Ты просто взмахиваешь
палочкой без слов или двигаешь рукой, и вещи просто летают".

"Тренируйся", - ответил я. "Любой, кто готов потратить по крайней мере месяц или около того
на практику, может достичь тех же результатов, что и я", - продолжил я приглушенным тоном.
"Но...ну, есть более интересные занятия, чем пристально смотреть на камень, особенно здесь, в
Хогвартсе, так что..." Я сделал глубокий вдох. "Что я пропустил?"

"Ничего особенного", - пожала плечами Аманда. "С тобой все будет в порядке к завтрашнему
дню?

"Если не будет, то я пропущу Зельеварение с профессором Снейпом. Я скорее сломаю ногу,
чем пропущу эти занятия", - ответил я. "Мы с Пуффендуйцами", - продолжил я с широкой
ухмылкой, - "Нет мистера Лонгботтома, и мне не нужно угрожать, что я его прокляну, если он
попытается хотя бы дышать рядом с котлом".

Аманда хихикнула, услышав это. "Разве это не немного подло?"

"Я ценю свою жизнь превыше всего, Аманда", - сказал я небрежно. "Зелья имеют
непредсказуемые эффекты, когда они взрываются. Я бы предпочел рискнуть собой ради стаи
гиппогрифов еще раз. По крайней мере, конечный результат известен".

Через некоторое время дверь открылась, и в нее заглянули еще две головы. "Все чисто", -
одними губами произнес Уэйн у него за спиной, "Помфри не видно", и с этими словами они с
Меган вошли внутрь, вскоре за ними последовала улыбающаяся Луна Лавгуд с венком из
крыжек сливочного пива.

"Для защиты от Нарглов", - сказала Луна, водружая обруч мне на макушку. "Они могут нанести
удар, когда их враг ослаблен", - мягко продолжила она. "Выздоравливай скорее".



"Я уже готов к уничтожению Нарглов", - ответил я." Просто мадам Помфри не хочет меня
отпускать", - я понизил голос, - "Я думаю, что она немного наседка".

Губы Уэйна и Меган дрогнули в намеке на улыбку, такую, какую люди делают, когда есть
секретная шутка, которую другая сторона не понимает. Я нахмурил брови, глядя на них обоих
в поисках ответа: "Как будто ты сам не один из них, э-э, Шейд", - наконец ответил Уэйн.

"Я не наседка", - проворчал я в ответ. "я императорский медведь", - продолжил я, пыхтя и гордо
задирая подбородок. "Я не парю в защите, я уничтожаю врагов своего выводка".

"То же самое", - пожала плечами Меган, садясь. Вскоре я обнаружил, что окружен со всех
сторон. "Они нанесли твоей спине не мало урона, не так ли?"- продолжила она, так как я не
мог повернуться, чтобы посмотреть им всем в лицо должным образом, а вот моя забинтованная
спина была выставлена напоказ.

"О, я думаю, что у меня останется несколько шрамов", - ответил я.

"О чем он вообще думал, этот профессор", - проворчал Уэйн, - "Я понимаю, что для него они
просто домашняя птица-переросток, но мы не три метра ростом и у нас не каменная шкура".

Я вздохнул: "Не ругайте его слишком сильно. Он новичок на этой работе, он еще исправится".

"Его следует уволить, вот что", - раздраженно сказала Меган. "Если бы тебя там не было, они
бы напали на других студентов".

Я мрачно улыбнулся: "Если бы меня там не было, я бы не использовал магию и, следовательно,
не разозлил бы всю стаю. Возможно, Аманда не отвела бы глаза, не испугала бы своего
собственного гиппогрифа, и единственным раненым был бы Малфой, который поднял шум
вместе со своим отцом, чтобы попытаться убить гиппогрифа." Когда я небрежно произнес это,
ученики моргнули, а затем Меган вздохнула.

"Полагаю, это тоже возможно, не так ли?" - сказала она. "И все же гиппогриф все равно умер",
- продолжила она. "Тот, который причинил тебе боль. Гигантский кальмар швырнул его в
дерево у Запретного Леса. Я видела, как профессор МакГонагалл соскребала его с коры
дерева." Она вздрогнула. "Я хочу зелье забвения, чтобы забыть эти воспоминания".

Я поморщился от этого. "Я не хотел, чтобы кто-нибудь из них умер", - пробормотал я.

Что-то едва успело скрыться из виду надо мной. Какая-то странная, покрытая листьями
штуковина с блестками. Луна кружила ей у меня над головой. "Умгубулярный Слэшкилтер
может быть где-то поблизости", - объяснила она, как всегда логично. "Я очищаю воздух от
него".

"Спасибо", - сказал я.

Мадам Помфри, к сожалению, вернулась и выгнала всех.

Ну, с положительной стороны, Клювокрыла не убили. С другой стороны, мне было интересно,
каков на вкус гиппогриф макнаггетс.

Это должно было делало меня плохим человеком...

...но я не мог не думать об этом.
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